
 

 

 
 

  journal of Iranian- Islamic Studies 
    Print ISSN     2322-2891 
    Online ISSN   2717-2961. 
Vol12.No2. Summer 2022. PP.30-52.  

 

 

 

Explanation of the political personality of Shah Abbas I in the travelogue of 

Spanish Ambassador Figueroa 
 

Yaqub Tabesh 1  

 

1.  Assistant Professor, Department of History, Hakim Sabzevari University, Sabzevar, Iran. Email: y.tabesh@hsu.ac.ir 

Article Info ABSTRACT 

Article type: 

Research Article 

 

Article history:  

Received: 2 May 2022 

Received in revised form: 

3 Jul 2022 

Accepted: 10 Augu2022 

Published online: 

23 Augu 2022 

 

Keywords:  

Shah Abbas I Safavid, 

Don García de Silva Figueroa, 

Iran, 

Spain, 

Ambassador of Spain.  

To get familiar with the way of governance in pre-modern Iran, it is 

necessary to know the successful and unsuccessful models of 

governance. Among the Iranian governments, the Safavid government 

has the merit of examining the successful and unsuccessful models of 

governance for many reasons. And among the Safavid rulers, Shah 

Abbas I is the most influential king in the history of Iran, since the 

court chroniclers have gone to extremes with the king of the time and 

what they say is what the ruler likes, the presence of non-court sources 

such as travelogues is useful for understanding the ruler's policies. 

Don García de Silva Figueroa, the Spanish ambassador to the court of 

Shah Abbas I, is a sharp and experienced person who held military and 

administrative positions in the Spanish government until the age of 60. 

This research aims to analyze Figueroa's data in his travelogue to 

answer the question, what was the political personality of Shah Abbas 

I from Figueroa's point of view? 

Regardless of the shortcomings of Figueroa's travelogue, the 

abundance of data in this work about the political personality of Shah 

Abbas confirms that Figueroa's descriptions are relatively accurate 

and in line with reality and can correctly explain Shah Abbas' political 
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achievements. In other words, it can be assumed that Figueroa's 

description of the political personality of Shah Abbas corresponds to 

the political achievements of Shah Abbas I. 

 

Introduction: 

In the Safavid era, travelogues have a special place among written 

sources, both in terms of number and volume of content. One of these 

travelogues is written by Don García de Figueroa, the Spanish 

ambassador. Figueroa's knowledge about the recent and distant history 

of Iran and his maturity in political and military fields has increased 

his ability to describe and analyze his observations. He has provided 

useful and important information about Shah Abbas I. Figueroa, while 

describing Shah's appearance in detail, also gives good information 

about Shah's clothes and lifestyle. In his entire travelogue, he mentions 

the political personality of Shah Abbas in more detail, so that through 

these data, one can understand the different dimensions of the Shah's 

behavior, speech, and thought. Figueira's information as the Spanish 

ambassador is very important about the special diplomatic etiquette of 

the court of the Shah of Iran. In his meeting with Shah Abbas, he 

mentions the friendly atmosphere of the Iranian court and writes that 

the Shah of Iran called the King of Spain a brother. In addition, Figuera 

praises the skill of the Shah of Iran in conducting negotiations, as well 

as the Shah of Iran's defense of the interests of Iranians and the Shah's 

frankness in pointing out the shortcomings of Spain in the continuation 

of relations between the two countries. 

 Material & Methods:     

Don García de Silva Figueroa (December 29, 1550 – July 22, 1624) 

was a Spanish diplomat and the first Western traveler who 

purposefully studied the history of Iran in the new era, the Safavid era. 
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He is a sharp and experienced personality who had military and 

administrative jobs in the Spanish government until the age of 60. This 

research is designed to analyze Figueroa's data in his travelogue to 

answer the question: What was the political personality of Shah Abbas 

I from Figueroa's point of view? What picture of the situation of Iran 

and Shah Abbas I have been presented by Figuera in his travel book? 

The method of this study is descriptive, analytical, and inferential 

based on Fiquera's historical writings. 

Discussion of Results & Conclusions:   

Investigations showed that Figueroa's reports about the characteristics 

of Shah Abbas I's political personality indicate that the achievements 

of Shah Abbas' period were largely derived from these characteristics. 

Figueroa, along with the detailed description of the physical features 

of the Shah, has mentioned the political personality of Shah Abbas in 

various places in his travelogue, so that through these data, one can 

understand various aspects of the behavior, speech and political 

thought of Shah Abbas I. Figueroa has provided useful information 

about the etiquette of diplomacy in the Safavid court. While 

expressing the skills of Shah Abbas in carrying out negotiations, he 

mentioned the friendly atmosphere of meeting with the Shah of Iran 

and addressing the King of Spain as a brother, and at the same time, 

the Shah of Iran's frankness in defending the interests of Iran and 

pointing out the shortcomings of Spain. 

Figueroa provides good information about internal politics and Shah 

Abbas's efforts to subjugate local rulers who did not have much credit 

for the central government. His reports about the religious policy and 
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religious tolerance of the king, which led to commercial prosperity and 

economic prosperity in the country, are very important. Even though 

the Shah himself was a Shiite and a disciple of Hazrat Ali (AS), he had 

a peaceful attitude towards other religions and provided the necessary 

conditions and facilities for their movement and residence in Iran, 

therefore there were many merchants and clerics from different 

nations in the capital. 

Another thing that was not unrelated to Shah Abbas's political 

positions and was considered a tool for his policies was Shah's war 

strategy and tactics. According to Figueroa's report, although Shah 

Abbas had equipped the Iranian army with new weapons, he made 

good use of the methods of his predecessors, such as the scorched 

earth method, the tactics of war and flight, and lightning attacks and 

retreats. In his opinion, the result was important. He used every 

method to gain points from an opponent like Osmani who had more 

military forces. 
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 ضروری حکمرانی ناموفق و موفق الگوهای شناخت پیشامدرن، ایران در داری حکومت شیوه با آشنایی برای 

دلایل متعدد شایستگی بررسی الگوهای موفق و ناموفق دولت صفویه به های ایرانیدر میان حکومت .است

 .استبوده  ایران تاریخ در تأثیرگذار پادشاهی اول عباسشاه حکمرانی را دارد. و از میان فرمانروایان صفوی،

آمد کنند برای خوشو آنچه بیان می اند نگاران درباری نسبت به پادشاه وقت دچار افراط شدهازآنجاکه وقایع

های فرمانروا سودمند ها برای شناخت سیاستچون سفرنامهاست وجود منابعی غیر درباری همبوده فرمانروا 

شخصیتی ریزبین و کاردیده است که  ،دارایعباسدربار شاه دراست. دن گارسیا دسیلوا فیگوئروا سفیر اسپانیا 

سالگی مناصب نظامی و اداری را در نظام حکومتی اسپانیا تجربه کرده بود. این پژوهش بر آن  60تا آستانه 

درباره شاه عباس را  موردنیاز هایداده، سفرنامه فیگوئرواروش اسنادی و محور قرار دادن  یکارگیربهبا تا  است

اش به این سؤال پاسخ گوید های فیگوئروا در سفرنامهبا تحلیل دادهو در مرحله پردازش  ی نمایدگرد آوراول 

های سفرنامه کاستینظر از ؟صرفه استعباس اول از نگاه فیگوئروا چگونه بودکه شخصیت سیاسی شاه

عباس مؤید این است که توصیفات فیگوئروا های این اثر راجع به شخصیت سیاسی شاهفیگوئروا بسامد داده

را به عنوان عباس دستاوردهای سیاسی شاه توانایی تشریح درستینسبتاً دقیق و منطبق با واقعیت است و به

ور کرد، توصیفی که فیگوئروا درباره شخصیت سیاسی توان تصدیگر میعبارت. بهشاه مقتدر ایرانی دارد

های نظامی های سیاست داخلی و خارجی و کامیابیدهد با دستاوردهای سیاسی او در زمینهعباس ارائه میشاه

 و اقتصادی مطابقت دارد.
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 مقدمه: 

ی در میان منابع مکتوب اژهیوچه از نظر تعداد و چه از نظر حجم مطالب جایگاه  هاسفرنامهدر عصر صفوی 

خاطر عدم شناخت دقیق نویسندگانشان از جامعه ایرانی دارند، به هاسفرنامهاز اشکالاتی که این  نظرصرفدارند. 

باشند. داشته توجهقابلدر توضیح و تبیین رویدادهای عصر صفوی نقشی  تواندیمها با منابع دیگر مقایسه آن

. سفرنامه انددرآمدهی اروپایی به ایران به نگارش هادولت توسط فرستادگان سیاسی هاسفرنامهبرخی از این 

عباس اول نوشته شد. این متونی است که در جریان روابط بین ایران و اسپانیا در دوره شاه از جملهیگوئروا ف

 گرفتهشکل فارسجیخلروابط که پیرامون مسئله دشمنی مشترک ایران و کشورهای اروپایی با عثمانی و مسئله 

عباس از شاهرو همی منجر نشده بود، ازاینمزمن فرستادگان سیاسی متعدد دو طرف به نتیجه م وآمدرفت بود با

منافع  یامحترم را به سفارت بفرستد. او معتقد بود چنین نجیب زاده یابود نجیب زادهپادشاه اسپانیا خواسته

دن گارسیا دسیلوا از سوی دولت اسپانیا (. بنابراین 112 :1374)سیوری،  کندیپادشاه اسپانیا را بهتر حفظ م

 به ایران رهسپار شد. 2خاندان سرشناس فریا از  1فیگوئروا 

طور هدفمند به مطالعه تاریخ ایران پرداخته و فیگوئروا یکی از نخستین غیر ایرانیانی است که در دوره جدید به

به ایران بهره برد. در مسیر رسیدن  اشیاسیسبرای کامیابی در مأموریت  بارهنیدرادرصدد بوده از دانش خود 

 کهیطوربه کردیم زدهشگفترا  شدندیم کلامهمی فیگوئروا از ایران، ایرانیانی که با او هایآگاه به پایتخت

این اطلاعات حاصل مأموریت پیشین  ؛ واست سفرکردهدیگر به ایران  بارکاو چند دهه قبل ی کردندیمتصور 

 زدندیمسال حدس  120سن او را  رونیازااست  دادهیرواول  تهماسبشاهکم در زمان تاو به ایران بوده که دس

همه آندست آوردن به که بودند معتقد و دانستندمی ترسالخورده را او که بودند کسانی ایرانیان بین و حتی

 (.229: 1363فیگوئروا، نیست ) پذیرامکان آن از کمتر سنین در معلومات همهآن بر وقوف و اطلاعات
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ی سیاسی و نظامی، توانایی او را هانهیزممطالعات فیگوئروا راجع به تاریخ دور و نزدیک ایران و پختگی او در 

 در توصیف و تحلیل مشاهداتش افزایش داده و ارزش مطالب کتاب او را دوچندان کرده است. بسیاری از مباحث

ی از سفرنامه ریگبهرهعباس اول است. از این رو نگارنده این پژوهش بر آن است که با این کتاب پیرامون شاه

به این  تحلیلی -ی مرتبط که توانایی تأیید گزارش او را دارند و رویکرد توصیفیهاپژوهشفیگوئروا و منابع و 

 سفرنامه فیگوئروا چگونه است؟عباس بر اساس پرسش پاسخ دهد که شخصیت و عملکرد سیاسی شاه

با  ازآنپسعباس بود گردآوری و ی شاههااستیسیی که بیانگر هادادهبرای دستیابی به پاسخ این پرسش 

عباس بر اساس سفرنامه مورد محورهای مشخصی برای منش و عملکرد سیاسی شاه هادادهی این بنددسته

 نظر تعیین شد.

 پیشینه پژوهش:

قدماتی و وبگردی های متعدد، می توان فهرستی از مطالعات گوناگون درباره سفرنامه های براساس مطالعات م

اول وجود دارد که معرفی  عباسشاه دوره صفویه ارائه داد بویژه در شمار این مطالعات آثار متنوعی هم درباره

های ا  متکی بر گزارشآنها از ظرفیت این مقاله و موضع آن خارج است ؛ لیکن دانسته است که برخی از آنه

 عباسشاه زندگانیسیاحان اروپایی است که تصویری گاه جامع از عصر شاه عباس ارائه داده اند دز زمره آنها؛ 

لویی بلان است که زندگانی شاه عباس اول  را از  لوسین اثر   عباسشاه زندگی اثر نصرالله فلسفی، اول

هایی که به (. یکی از آخرین کتاب1375؛ بلان، 1369فلسفی،) انددادههای گوناگون مورد پژوهش قرار جنبه

عباس منتشر شده است؛ ترجمه کتاب شعله کوئین است که در واقع زبان فارسی در بازار نشر ایران راجع به شاه

رباره های مهم زندگی اوست و بیشتر متکی بر مقالاتی است که در دایرةالمعارف ایرانیکا دای از جنبهگزیده

ترین پژوهش به موضوع جستار حاضر، دو مقاله (. نزدیک13: 1401کوئین، ) استعباس به نگارش درآمدهشاه

های سفرنامه نویسان عصر تحلیلی بر بازتاب چرایی و چگونگی ابعاد و وجوه اعمال قدرت سیاسی در روایت»

مال قدرت شاه بر اساس روایت شرفیابی سفیران و پیوند آن بر مسئله اقتدارگرایی و اع»و « صفوی



 

 

 .52-30، صفحه 1401 تابستان -2، شماره 12دوره مجله مطالعات ایرانی اسلامی، 

 

تبیین تاریخی »دو برگرفته از پایان نامه دکتری با عنوان  است که هر« عباس )اول(نویسان دوره شاهسفرنامه

در دانشگاه « های اروپاییانو نقد نحوه بازنمایی چگونگی اعمال قدرت سیاسی حاکمیت صفوی در سفرنامه

)ذهابی،  استهای فیگوئروا استفاده شدهارجاع مختصر از گزارش اصفهان است. در هر دو مقاله در حد چند

(. در حالی که مقاله حاضر توجه 80-57: 1400کجباف،  الهیاری، ؛ ذهابی،87-69: 1398الهیاری، کجباف، 

نگاه ها از سفرنامه او بهره برده است و نوع عباس دارد و در گردآوری دادهای به گزارش فیگوئروا درباره شاهویژه

 نمایانده است.  ای که فیگوئروا به فرمانروای وقت ایران داشته را بازویژه

 ی یدیپلمات اسپانیا درسفرنامه شاه ایران بازنمایی تصویر

بلکه  شدینمی او در قبال کشورهای اروپایی محدود هااستیسعباس تنها به تشریح توصیفات فیگوئروا از شاه

از روی آن، نقاشی شاه را ترسیم کرد. قبل از  توانیمکه  شدهانیبدر سفرنامه او وصف دقیقی از ظاهر شاه 

ی ظاهری شاه بر اساس هایژگیوعباس توصیف بخشی از ی شخصیت سیاسی شاههایژگیوپرداختن به 

 سفرنامه فیگوئروا خالی از لطف نیست.

است. تصویر شده پوشندمی ایرانی فقیر کشاورزان که ییهاپارچهشبیه  رنگ زسب در توصیف فیگوئروا شاه با قبائی

است که بر روی کلاه دوازده ترک قزلباش قرار  صورتی و سبز ابریشم از ایحاشیه با او هم خیلی معمولی کلاه

 کهیطورهب اندشدهساخته ایپنبه آستر باقرمزرنگ  کلفت ماهوت نوعی ها ازجنس این کلاه گرفته است.

در ادامه فیگوئروا با . آورند تاب -باشند قوی هم هرچه -قدیمی دودم شمشیرهای ضربه برابر در توانندمی

شرح دقیق و مفصلی  و میله چوبی روی آن هایخوردگنیچتوصیف سایر اجزای کلاه نظیر شکل ظاهری کلاه، 

 .(268-267: 1363)بنگرید به: فیگوئروا،  دهدیمارائه 

ی ایرانی، چندان گراتجملعباس برخلاف شاهان توصیف فیگوئروا از لباس و پوشش شاه مؤید آن است که شاه

بیشتر از آنکه در ظاهر و پوشش شاه نمایانگر  است و از نظر او مقام فرمانروایی دادهینمخود اهمیت  به ظاهر

شود. پس از وصف جامه و کلاه شاه، در ادامه فیگوئروا ضمن توضیح  گرجلوهای او هباشد، باید در سیاست

 پردازد:مختصری راجع به شمشیر شاه به وصف اندام او با جزئیات می



 

 

 

 

 

 اسپانیا سفیر فیگوئروا سفرنامه در اول عباسشاه سیاسی خصیتش  تبیین
 

 

39 

 از غلافش و رنگ ایقهوه اشقبضه. بود متناسب اشسادهلباس  کاملاً با داشت کمر بر شاه که شمشیری"

 از عاری او شخص و نمودمی وقار با توأم حرکاتش بود، معمولی و زمخت شاه چیزهمه اینکه با. بود سیاه چرم

 عقابی، اشبینی. بود نیرومند و عصبی اما اندام باریک. داشت متوسط از ترکوتاه قامتی. نبود هیبتی و شکوه

 دائم ورزش. بودسبزرنگ  اندکی و براق و زنده شیهاچشم و سفید حدی تا پوستش رنگ لاغر، اشچهره

 سفید بایدمی که اشچهره رنگ ،سبب نیهم به و نماند برکنار هوا آسیب و آفتاب نور از که استشده موجب

 کلفت و کوتاه بسیار کهاست  هادست زشتی نیست وی درخور وجهچیهبه آنچه اما؛ زندمی سبزه به کمی باشد

 (.268: 1363فیگوئروا، )"اند شبیه زمخت دهقانی هایدست به کاملاً و سیاهند و

صرف نظر از جزئیات این دیپلمات اسپانیایی درباره شاه ایران، میتوان توصیف پایانی فیگوئروا درباره اندام شاه 

های مداوم و حضور او در مناطق چون چهره و دستان آفتاب سوخته وی را منطبق با تلاشویژه مواردی همبه

 ها دانست.غرب کشور برای رویارویی با ازبکان و عثمانیجنگی شرق و 

 ا و شرح آداب دیپلماسی و ذکاوت سیاسی شاه ایرانوفیگوئر

 الف : چگونگی استقبال از سفرا

ه ق( به ساحل ایالت  1026شوال  20مطابق با   1617مطابق اسناد موجود، فیگوئروا در دوازدهم اکتبر سال  

استقبال درخور والی پادشاه ایران در این ایالت مواجه شد چنانکه والی دستور داده بود تا برای لار رسید و با 

حمل بار و بنه و همراهانش چهارصد شتر در اختیارش بگذارند. این دستور، چه هنگام ورود به ایران و چه در 

ستقبال و بدرقه از سیاحان و آمد. البته این حسن ازمان بازگشت، در همه شهرهای دیگر نیز به اجرا درمی

قول فیگوئروا شاه ایران با همه سفیرانی که به دربار وی آمد و دیپلمات ها و سفرای خارجی تازگی نداشت و به

 (.4: 1363فیگوئروا، ) .درکشد داشتند، به همین ترتیب رفتار می

 سپری شدن زمانی دراز از نداد و بعد ها به سفیر اسپانیا اجازه ملاقاتعباس مدتبر اساس گزارش فیگوئروا شاه

او با شاه فراهم شد. شواهد حاکی از آن است  ملاقات هایزمینه بسر می برد؛ قزوین در شاه که وقتی سرانجام
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 هاآن استقبال به مردم از بسیاری که شهرها دیگر خلاف بر قزوین به همراهانش و سفیر ورود هنگام که در

 در بود، کرده با تهدید به مرگ ممنوع سفیر از استقبال برای را مردم آمدن بیرون شاه قزوین شتافتند،درمی

 پسر خان، ودودا هاآن رأس در که چابک بسیار و آراسته نظام سواره گروه با شهر فرسنگی ربع فاصله عوض در

 با شاه به فرمان خان ودوکرد، از او استقبال شد. دامی حرکت شیراز سلطان خان قلیامام برادر و خانوردیالله

براساس . کند همراهی گاهشاقامت تا را وی ملاقات از پس تا بودآمده سفیر استقبال به مقامعالی شخصیت چند

 خنجرهایشان و شمشیرها قبضه و داشتند تن بر بافتسیم و زربفت هایلباس سواران گذارش این سفیر،بیشتر

 زیبای و بهاگران بسیار هایمنگوله با را شانکلاه پرهای و بود زمرد و فیروزه و یاقوت به مکلل ناب طلای از

 داشت تن بر بهاگران بسیار لباسی بود ممتاز گروه افراد بین خان ودودا. بودندداده زینت تاتارستان و مسکو کار

 (.261: 1363فیگوئروا، بود )آویخته خود به جواهر دیگران از بیش و

آید که شاه ایران قصد داشت با این استقبال متفاوت  شکوه و عظمت ایران را به رخ گزارش چنین برمیاز این 

های وی در خواست افتخار درهم کوبیدن ازبکان و کامیابیدهد که شاه میسفیراسپانیا بکشد.این نشان می

زودی با نمایندگان ه قصد داشت بهجبهه غرب و از همه مهمتر اقتدار پویای ایرانیاین را به سفیر کشوری که شا

ها( رو به رو شود، نشان دهد. این به رخ کشی ماهرانه تنها در گرو نمایش قدرت و پرتغالیفارس )او در خلیج

 شاخص های آن یعنی ثروت ایرانیان در استقبال از سفیر نهفته بود. 

 سفرا پذیرفتن در تصویر زیرکی شاه ایران

ها هم از زیرکی خاصی برخورداربود. فیگوئروا شاه حتی در نحوه پذیرفتن سفرا و فرایند ارتباط با آنبنا بر اظهارات 

عمد سفیر عثمانی را که یک روز زودتر از سفیر اسپانیا به دربار آید شاه عباس بهآنچه از گزارش او بر می

 موجبات و دهد قرار تفقد مورد اسپانیا راسفیر  داشت میل که بود چنین امر ملاقات نداد، ظاهر هبود اجازرسیده

 بکشد او رخ به و برانگیزاند را عثمانی سفیر حسادت خواستمی حقیقت در اما نماید فراهم را وی خاطر شادی

 از تشریفات و باشکوه که را اهمیت قابل چنان هدایایی که اوست دوستی خواهان درجه آن تا اسپانیا پادشاه که

 (.271: 1363فیگوئروا، است )فرستاده برایش است گذشته وی برابر
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دهد و چگونگی تقدیم این هدایا به فیگوئروا گزارشی دقیق از چکونی اعم از کمّ و کیف این هدایا ارائه می

مهماندار  باریافتن، روز در سرگردانی از جلوگیری برای که داشت میل سفیر دهد.پادشاه را با جزئیات شرح می

 که شد متذکر و نپذیرفت را پیشنهاد اما مهماندار این؛ دارد گسیل شاه حضور به و بگیرد تحویل را هدایا همه

نفر بودند  600حاملین هدایا که  .شود داده حرکت سفیر جلو در باریابی روز مزبور اشیاء و هدایای طبق رسم باید

 دادند. و به حضور شاه شرفیاب شدند.  عبور شهر اصلی هایخیابان و هامیدان از ها رادر یک نمایش عمومی آن

تأثیر این هدایا در عباس تحتاما شاهآورد؛ دستسفیر اسپانیا توانست با این هدایا دل پادشاه ایران را بههر چند 

عباس آید هدف شاهپاسداری از منافع کشورش کوتاهی نکرد. آنطور که از فحوای کلام و گزارش فیگوئروا بر می

از به نمایش گذاشتن هدایای پادشاه اسپانیا این بود که به سفیر عثمانی که در این زمان در ایران بود نشان 

کرد که قصد دهد پادشاه اسپانیا برای او و کشورش ارزش زیادی قائل است. البته شاه به سفیر چنین وانمود می

 آگاه را وی سفیر که بود کرده تمایل اظهار و ستدبفر اسپانیا به توجه شایان هدایایی با سفیری وی دارد همراه

 واقع می شود و می تواند نظر پادشاه اسپانیا را جلب نماید..سفیر قبول مورد بهتر اسپانیا در چیزهایی چه که کند

تحقق   شاه هایوعده که اوست آرزوی نهایت که گفت پاسخ در دادمی را آن امید شاه که عنایتی از تشکر با

 به بفرستند خواهندمی آنچه کیفیت جهت از را خود -القدرش جلیل مهماندار نیست لازم هدایا مورد در و یابد

 حقیقت در و بود خواهد مقبول و مطبوع است شاه ایران جانب از چون شود فرستاده هرچه زیرا اندازند زحمت

 (.345: 1363فیگوئروا، دارد ) انتظار حضرتاعلی از وی متبوع پادشاه که است نیتی حسن هدیه بالاترین

( 1652درگذشته  - 1586زاده ( )Pietro Della Valle ) پیترو دلا والهبه روایت  ی پادشاه اسپانیاهدایا

از سیصد  ندعبارت بودبرد عباس به سر میکه در آن زمان نزد شاه  ایتالیایی و جهانگرد شناسشرق نویسنده،

ای شصت زنجیر گوناگون آراسته جواهر قیمتی؛ برای نمونه در جعبه های طلا، نقره، بلور وبار شتر فلفل، ظرف

کردند. افزون بر این، ابزار و آلات به زمردّ و الماس و انواع جواهر قرار داشت که شصت جوان آن را حمل می

دانست اسپانیا میبود، زیرا پادشاه عباس آوردههای فاخر، حتی ابزار نجاری و آهنگری برای شاهجنگی و لباس

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B7%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D8%AA_%D8%B4%D8%B1%D9%82%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B7%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D8%AA_%D8%B4%D8%B1%D9%82%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B7%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D8%AA_%D8%B4%D8%B1%D9%82%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D8%AA%D8%A7%D9%84%DB%8C%D8%A7
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فیگوئروا، پردازد. حاملین این هدایا بیشتر از پانصد نفر بودند )عباس هنگام فراغت به این گونه کارها میشاه

 (.310 :1348دلاواله،  ؛262-263: 1363

 تصویر رفتار دیپلماتیک شاه ه ایران  در حین مذاکرات سیاسی

 با زیادی مدت بود، آگاه وزیرانش با عثمانی سفیر قبلی مذاکرات عباس ازشاه کهاین بابنا بر گزارش فیگوئروا 

 (.271: 1363)فیگوئروا،  گرفت خود به آگینخشم و عصبی قیافه بار چندین صحبت حین در و گفت سخن وی

شد  مغرور هاآن به نباید که کندمی توصیف گرانه حیله هم را شاه هایها و شوخیخنده حتی اسپانیا سفیر

جواب بود و با نپذیرفتن منت  عباس حاضرشاه هم(. در حین صحبت با سفیر اسپانیا 273: 1363فیگوئروا، )

 عثمانی» سفیر اسپانیا که به زعم او شاه اسپانیا همواره با عثمانی درگیر است با دادن این پاسخ او را شرمنده کرد:

 نام به دولتی وجود از تاکنون است گفته نیز ایران در دولت آن به سفیر بلکه گذاردنمی اسپانیا به وقعی تنهانه

 (.52 /6: 1356 جوادی،)« است بوده خبربی دنیا در اسپانیا

ها پیش از آمدن سفیر باعث عباس مدتها و تکاپوهای نظامی شاهسفیراسپانیا به فراست دریافته بود سیاست

 بندر گمبرون بود. ها آزادسازی بحرین،ترین این فعالیتمهمکاهش اعتبار اسپانیا نزد ایرانیان شده بود. از جمله 

 از اوفیگوئر که فتح این از پس سال سه دو. بود ناگوار و سنگین بسیار آنها برای گمبرون در هاپرتغالی شکست

 نظر از ویژهبه ایرانیان، اذهان در را اسپانیا شاه موقعیت است، کرده توصیف و دیده را آنجا وضعیت نزدیک

 و خوردند شکست سختیبه هاپرتغالی گمبرون، گشایش هنگام در زیرا کند،می ارزیابی ضعیف بسیار عباسشاه

 (.65: 1363فیگوئروا، دادند ) دست از آنجا در را افرادشان تمام

اسپانیا را ای که در مذاکرات سیاسی داشت سفیر شگردهای ویژهاتکاء بر رفتارهای دیپلماتیک با عباس با شاه

جنگ ایران و عثمانی مشخص شود.  هتا نتیج (320، 303)فیگوئروا،  داد. مدتی او را دست به سر کردبازی می

 /6: 1356خواست تعهدی علیه این دولت بسپارد )جوادی، نمی؛ پس از پایان جنگ، چون با عثمانی صلح کرد

عباس از پرداختن به مطلب اصلی طفره گرفت، شاه (. در بیشتر دیدارهایی که بین شاه و سفیر اسپانیا صورت52

براساس گزارش دولاواله سیاح ایتالیایی گفت. رفت و با وی از هر دری جز مسائل سیاسی سخن میمی
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ی بندر گمبرون شکایت ی تصرف بحرین و قلعهدربارهاسپانیا در یکی از این دیدارها سفیرمعاصرشاه عباس 

ف گمبرون سخنی به میان آورد پاسخ داد که جزایر بحرین را ما از امیر هرموز ولی شاه بی آنکه از تصر ،کرد

ها که ایم و این امر ارتباطی به پرتغالیگزار ایران بوده است، گرفتهی دور تحت الحمایه و باجکه از گذشته

رعایای پادشاه اسپانیا هستند ندارد و دولت اسپانیا حقی بر جزایر بحرین ندارد. سپس سفیر را ترک کرد و تنها 

 (.325 :1348گذاشت )دلاواله، 

بود ها گرفتهاز پرتغالی هایی که اخیراًدر سفرنامه فیگوئروا هم سیاست سرسختی شاه در پس ندادن سرزمین

منزله هعباس رسید این پادشاه استرداد بحرین را که بکه در قزوین به حضور شاههنگامی است. سفیربازتاب یافته

دانست که سخن گفتن در این رد کرده بود و سفیر می چنین بازپس دادن قشم را کاملاًدژ گمبرون بود و هم

 ان کند سودی نخواهد داشت.باره جز آنکه احترام و اعتبار شاه اسپانیا را بیش از پیش در دربار ایران دچار نقص

ای که فیگوئروا از او با عنوان برادر ملیکور یاد در همان زمان که فیگوئروا در ایران بود پادشاه اسپانیا فرستاده

وسیله منشی حضور به وی هب کند با وعده و وعید نزد شاه ایران فرستاد، اما شاه به او وقت ملاقات نداد ومی

نیازی به انعقاد قرارداد ابریشم و اعزام نیروی دریایی از طرف پادشاه اسپانیا به دریای سرخ نداردف پیغام داد که 

؛ ها آشتی کرده است و قصد دارد همه محصول ابریشم کشورش را به حلب و قسطنطنیه بفرستدزیرا با عثمانی

: 1363فیگوئروا، داد )نخواهد  هائی را که تصرف کرده است ،پستأکید کرده بود که حتی یک وجب از زمین و

عباس دریافته بود که دولت اسپانیا تنها (. شاه438-436 :1348، دلاواله ؛ همچنین بنگرید به:378، 322

 ( و با امیدهای واهی شاه ایران را به باز190 :1354م مقامی، ئآورد )قادستخواهد امتیازات بازرگانی بهمی

 های پادشاه اسپانیا را نپذیرفت.ی کند، از این رو با قاطعیت درخواستهای تصرف شده راضدادن سرزمینپس

عباس در پس ندادن بحرین و گمبرون تصمیمی راسخ دارد، بود که شاهبا آنکه فیگوئروا به این نتیجه رسیده

لیکن ناامیدانه رفتار نمی کند و دربار اسپانیا را برای رسیدن به هدف و رساندن پیام خود آگاه می کند و از را 

هنوز  های گوناگون برای رسیدن به اهدافش بویژه قانع کردن و شاید تغییر نظر شاه ایران بهره می گیرد.ه

ای را که از فیلیپ سوم به هرموز نرسیده بود که فرمانده پرتغالی هرموز نامهدر راه بازگشت بود و ا وفیگوئر
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 داشت اطمینان بود، شده داده بدو که مکرری رد هایجواب اساس بر سفیربود برای او فرستاد. تازگی رسیدهبه

با  سفیر حال این با دهد بازپس آورده دستهب هرمز قلمرو در را آنچه که نیست آن بر وجهبهیچ ایران شاه که

 از پرورانیدندمی سر در امیدهایی چنین هنوز که را کسانی اینکه دانست این کار بیهوده است برایآنکه می

. پادشاه ارسال نمایدعباس ای از خود به دربار شاهرا همراه نامه ه پادشاه اسپانیانام گرفت تصمیم درآورد اشتباه

ها واگذارد و از نیت حمله به ، بحرین و گمبرون را به پرتغالیایران بود شاهاسپانیا در این نامه بار دیگر خواسته

 در ضمن فیلیپ اشاره کرده بود که اگر ایران با پرتغالی(. 378: 1363فیگوئروا، نظر کند )قشم و هرموز صرف

ها اقدامی ی دوستی خواهد گسست و در این صورت هرگاه پرتغالیهرموز راه دوستی نپیماید، رشتههای مقیم 

برخلاف دوستی کنند، دولت اسپانیا مسئول نخواهد بود. با شنیدن این مطلب آتش خشم شاه تندتر شد و چند 

و از  کردپاک خواهد ها وجود پرتغالی ی هرموز را با شمشیر ازبار به خدا و دین اسلام سوگند خورد که جزیره

 (.1532-1528 /4: 1369 ا را پاره کرد )فلسفی،وی فیگوئرخشم، نامهروی 

 و با درک درستی که از شخصیت او با ملاقات و ایران شاه پیرامون رویدادهای دقیق بررسی از پس فیگوئروا

 پذیرش خواسته به وادار را او تهدید راه از توانبا توجه به شرایط جدید نمی دانستمی شاه کسب کرده بود،

بود  و صلحی میان ایران و عثمانی عباس در این زمان از جنگ با عثمانی فراغت یافته شاه کند. اسپانیا پادشاه

هند شرقی انگلیس نیز روابط حسنه برقرار کرده و مسأله ی  کمپانیبا   برقرار شده بود، این درحالی بود که

دید، از پافشاری تجارت ابریشم ایران را حل کرده بود، افزون بر اینکه خود را نیازمند کمک پادشاه اسپانیا نمی

خواست در این زمان که از سوی مرزهای ی بحرین و بندر گمبرون خشمگین بود و میاو در تصرف دوباره

های ها را از آبها و اسپانیاییی هرموز، دست پرتغالیخاطر شده بود با بازپس گیری جزیرهغربی آسودهشرقی و 

 شاه رفتارهای سیاسی از درستی درک هرموز و هند پرتغالی مقامات و اسپانیا دربار امافارس کوتاه کند؛ خلیج

 .نداشتند

 تر شود؛عباس، دژ هرموز محکمبرانگیختن خشم شاهجای ساختن دژ در قشم و سفیر در هرموز توصیه کرد به 

 به ناخوشایند پاسخی ایران شاه که یافت خبر چون اما فرمانده جدید پرتغالی که بعد از او به هرموز رسید
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 موغستان و لار ناحیه اعراب به شروع به ساختن دژ در قشم کرد. افزون بر آن است، داده اسپانیا شاه حضرتاعلی

نیروو  از وجهبه هیچ هازیان این. آتش کشاند نیز به را زورق تعدادی و ساحلی دهکده چند و انیدرس زیانهائی

 آرزوی در ایران شاه کهاین با حقیقت شد. در ایران شاه تحریک موجب عوض در نکاست هاایالت این قوای

 با بار چند که وقتی تا و زند هم بر اسپانیا دولت با را خود مناسبات که نداشت قصد مطلقاً بود، هرمز تصرف

 شدمی دیده جنبشی نه شیراز و لار در نپرداختند، او تحریک به شان خواهد آمد،پس از این گزارش که حملاتی

 برای دیگر بار توانستندمی هااسپانیایی اساس این بر. پیکاربا پرتغالی ها و آویز برای نیرویی تدارک نه و

 آگوستنی روحانی دو عباسشاه زمان همین در که خصوصبه بردارند، قدم ایران دولت با آمیزمسالمت همزیستی

 داردمی پاس دقیقاً را اسپانیا پادشاه با صلح وی که داد پیغام هاپرتغالی به و فرستاد هرمز به را اصفهان ساکن

 عمل وی با شیوه همین به خواست نیز آنان از و کرد نخواهد عدول باره این در خود قول از موردی هیچ در و

 تاز و تاخت به تقاضای صلح کرده است، و خورده شکست پیش از ایران شاه که پندار این با هاپرتغالی اما کنند؛

 قدری به ایران شاه که دادند خبر گوآ به ابلهانه، و گذرانیدند حد از را گستاخی و پرداختند ایران سواحل در

  (.475-474: 1363بنگرید به: فیگوئروا، است ) داده صلح پیشنهاد آنهابه  که است بیمناک

آمیز خود دستاویزی لازم  برای آزادسازی هرموز ها با رفتارهای تحریکها و اسپانیاییبه نظر می رسد پرتغالی

ار شاه عباس فراهم آوردند. ان نکته از مراودات و مکاتبات و یادداشت های سفرای موجود در دربتوسط شاه

 عباس بدرستی بازتاب یافته است.

 بازتاب سیاست تمرکز قدرت در گزارش های سفیر اسپانیا

عباس تمرکز قدرت بود. محدود کردن براساس مطالعات متعدد تاریخی دانسته است که سیاست داخلی شاه

فیگوئروا به نحوی بازتاب داشته عباس بود که در سفرنامه های شاهقدرت قزلباشان در ایالات یکی از سیاست

طور مشخص از حذف فرمانروایان عباس بهاست. او ضمن اشاره کلی به سرکوب سران یاغی قزلباش توسط شاه
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خان و سپس فرزندش وردیلار و نابودی حکومت خاندان ذوالقدر در ایالت فارس و واگذاری فارس به الله

 .(156، 155، 144، 125، 95 :1363فیگوئروا، ) کندقلی خان یاد میامام

اش کمک عباس در مقابل اتباع شورشیمورد دیگر مربوط به حاکمی به نام نورمحمدخان است که از شاه

 دلسوزی این از بعد چون اما واگذاشت؛ بدو را خوارزم وسیع قلمرو یا ایالت از از سر دلسوزی قسمتی خواست. شاه

 و کرد حمله به او شاه دانست ناحیه آن همه مالک را خود س،عباشاه پاسداشت محبت جایبه نورمحمدخان

 فرزندش دو و خان محمد نور. فرو انداخت. زندان به و آورد شیراز به -برپا بند -را فرزندش دو و زن و خود

 عباسشاه. نماند برجای وی پسری که بعد از فوت پدر به دنیا آمد کسی از جز و رفتند دنیا از شیراز در بعد کمی

 زندگی تا دادبه او و مادرش می بود بریدن و قطع معرض در لحظه هر آنهم که نمیر و قوتی اندک، و بخور نان

بود از این رو (. سفیر این پسر را در شیراز دیده161-160: 1363فیگوئروا، ) بگذرانند را فقیرانه و حقیرانه بسیار

آرای عباسی است. هرچند ماجرای نورمحمد خان در تاریخ عالموردهاش آاش را در سفرنامهماجرای او و خانواده

بیگ منشی آمده است؛ اما کلیت ماجرا همان است که  نگاری اسکندرطور پراکنده و مطابق با روش سالهم به

اش آن را متذکر شده است. هرچند میان گزارش های او و اقوال اسکندربیک منشی فیگوئروا در سفرنامه

عباس بیگ حمله شاه اند. طبق گزارش اسکندری وجود دارد  اما تا حدود زیادی کلیات آن بهم شبیههایتفاوت

خواهد به ملاقاتش بیاید اما او بنابر صلاحدید برخی به نورمحمد خان غافلگیرانه نبوده است. شاه بارها از او می

شوند به ملاقات با شاه رضایت از او جدا میکند و در آخر که سپاهیانش مشاوران هربار ملاقات با شاه را رد می

گیرد و تبعید به سرزمینی دور از ماوراءالنهر را برای اش را نمیخاطر همین شاه زندگی او و خانوادهدهد بهمی

داند این در حالی است که طبق زند. فیگوئروا مرگ نورمحمدخان را کمی بعد از تبعید به شیراز میآنها رقم می

 ق، یازده سال فاصله بود 1021ق تا سال مرگ او در سال  1009بیگ، بین تبعید او در سال  اسکندرروایت 

(. به هر روی تعریف 975 -969، 951-949، 728-727 /2: 1377)برای آگاهی بیشتر بنگرید به: منشی، 

کند و نشان می دهد هایی است که حس کنجکاوی و ریزبینی سفیر را تأیید میجزئیات این ماجرا یکی از نشانه

 او از ماجراهای مرتبط با دربار مطلع بوده است.



 

 

 

 

 

 اسپانیا سفیر فیگوئروا سفرنامه در اول عباسشاه سیاسی خصیتش  تبیین
 

 

47 

 بازتاب روحیه تساهل و تسامح مذهبی در گزارش های فیگوئروا

داد و خود عباس با آنکه خود را به اسلام شیعی علاقمند و متلزم نشان میبراساس اقوال و شواهد تاریخی شاه

دیگر ادیان رفتار آزادمنشانه ای داشت و اجازه فعالیت مذهبی و ساخت نامید، نسبت به می« کلب آستان علی»را 

 بود غیرممکن بودند اصفهان در که خارجیانی شمارش نوشته فیگوئروا، داد. بهها میبناهای مذهبی را به آن

 بود، کرده شکایت هاانگلیسی به شاه توجه از که نامه فیگوئروا جواب در عباسشاه(. 208 :1363فیگوئروا، )

 آنکه با من. کنندمی سفر سرزمین این به مردم کشوری هر از و است باز کس همه بر ایران راه»: داردمی اظهار

. طبق گزارش 3(1535 /4 :1369 فلسفی،)« بندمنمی ترک بازرگانان بر را ایران راه جنگممی عثمانی دولت با

ها اجازه فعالیت و تأسیس های گوناگون مسیحی قائل شود، به آنفرقهفیگوئروا شاه بدون اینکه تفاوتی بین 

 .(220-219 :1363فیگوئروا، ) دادکلیسا در ایران  را می

عباس اول بنابر بر روایت فیگوئروا غیرمسلمانان عباس در عهد شاهبرخلاف اواخر عصر صفوی و دوره پیشا شاه

راسم شرکت کنند. سفیر در آغاز از ترس اعتراض مسلمانان ورود خارجی اجازه داشتند وارد مساجد شوند و در م

 به مسجد و توقف در کوچه مجاور مسجد را برای همراهانش ممنوع کرده بود؛

کردند که به مسجد آمدند و از سفیر و همراهان دعوت میها و حتی خود ملایان میاما متولی مسجد و طلبه

قدر ها در دل ما اثر خواهد کرد و دیگر آنکه شیعیان بهآور آنخنان حزنبروند، یکی از جهت آنکه معتقد بودند س

که همه خدمه طوریدهند، متعصب نیستند. بهاهل تسنن که مطلقاً به مسیحیان اجازه ورود به مساجد را نمی

وئروا، ماندند )فیگرفتند و تمامی مدت وعظ و خطابه را در مسجد میسفیر با رضایت کامل طرفین به مسجد می

1363: 310-311.) 

اش، از سوی سایرین هم تأیید دوره فرمانرواییعباس شاهگزارش فیگوئروا از رفتار تساهل و تسامح آمیز 

ایرانیان (. 504: 1346لکهارت، وطنان خود بود )رفتار او و مردم ایران با بازرگانان بیگانه همانند هماست. شده

مردمانی  تا (. همین رفتارها سبب شد63 :1351آنها ابایی نداشتند )دریابل، برخلاف گذشته، از هم سفره شدن با 
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( و تر هینتسی وال، مقدمه11: 1363ی اصفهان، پایتخت ایران شوند )کمپفر،از تمام کشورهای اروپا روانه

 ابد.و بازرگانی در ایران رونق ی شمار شوندقول فیگوئروا خارجیانی که در پایتخت ایران بودند بیبه

 عباس در گزارش های سفیر اسپانیابازتاب استراتژی جنگی شاه

عباس با قدرت رزمی خود بر عثمانی پیروز شدند، روایت فیگوئروا از بر خلاف این تصور که قوای نظامی شاه

کمک ها به کامیابی او دهد زیرکی و شیوه رویارویی شاه عباس با عثمانیمیعباس با عثمانی نشانرویارویی شاه

را به شاه تهماسب  زمین سوخته و جنگ و گریزکارگیری تاکتیک کهن کرده است. با آنکه پژوهشگران به

عباس این شیوه برجسته نیست اما روایت فیگوئروا مؤید این است که دهند و در مورد شاهاول نسبت می

ها کارگیری این شیوه را در برابر عثمانیعباس هم از این شیوه استفاده کرده و به زبان خودش چگونگی بهشاه

 بیان کرده است.

عباس در دفاع از تشیع در مقابل عثمانی روش جنگی او را به تفصیل فیگوئروا ضمن بیان شهامت و جسارت شاه

شد تن به هر عباس در امور نظامی اگر لازم میبنا بر روایت فیگوئروا شاه .(125: 1363 فیگوئروا،) کندبیان می

 داد:قارتی میح

عیار درگیر نخواهد کرد و این بیم گاه خود را با دشمن در یک جنگ تمامدانستند که وی هیچسپاهیان می 

رو شود و قصدش این است ههنگامی آشکار شد که خود شاه اقرار کرد در وضعی نیست که بتواند با دشمن روب

ها سلب گردد و بر اثر نیافتن علیق و آذوقه که مسیر لشکر عثمانی را چنان ویران سازد که قدرت زیست از آن

 (.295-294 :1363فیگوئروا، شوند )ناچار به بازگشت 

وی، از این گذشته، شاهان ایران بعد از شکست شاه اسماعیل از سلطان سلیم در دشت چالدران، نزدیک خ

حقیقت این است که سپاه ایران  ؛ وعیار درگیر کنندها در یک جنگ تماماند خود را با عثمانیگاه نخواستههیچ

تواند با نیروی نظامی عثمانی که بسیار نیرومندتر است، برابر شود. با آنکه شاهان صفویه، یعنی گاه نمیهیچ

اند و با استفاده علی سپاه خویش را نظم و نسقی دادهعباس، پادشاه فخصوص شاههو ب جانشینان شاه اسماعیل

گاه خود را به داشتن پیاده نظام برند، هیچها توپ به کار میخصوص پرتغالی در جنگهچیان اروپایی و باز توپ
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ترین شگرد نشینی که اساسیها را از سرعت در عقبها نیروهای آنگونه سلاحاند زیرا اینو آتشبار عادت نداده

طور مخفیانه برای اینکه نتیجه دادن پول به فرمانده دشمن بهاز  یحت عباسدارد. شاهها در جنگ است بازمیآن

 (.304-296: 1363 گوئروا،یفبنگرید به نداشت )جنگ را به سود خود تمام کند، ابایی 

است های جدید منعکس شدهعباس علاقه شاه به سلاحبا این حال در بخشی از گزارش ملاقات فیگوئروا با شاه

 (.267 :1363فیگوئروا، )

 نتایج پژوهش

عباس اول مؤید این است که دستاوردهای دوره های شخصیت سیاسی شاهگزارش فیگوئروا راجع به ویژگی

عنوان سفیر شود.مطالعات نشا داد  فیگوئروا بههای منحصر بفرد او ناشی میعباس تا حدود زیادی از ویژگیشاه

اش حاصل مشاهدات و مطالعات او درباره ایران است. دولت اسپانیا فردی نکته سنج و ریز بین بود که سفرنامه

عباس اول را مدیون توصیفات و گزارش های تردید مورخین و محققین بخشی از شناخت خود راجع به شاهبی

 دقیق او هستند.

تر در طور مفصلپوشش، لباس، کلاه و اندام او بههای ظاهری شاه نظیر فیگوئروا ضمن توصیف دقیق ویژگی

توان از طریق این طوری که میعباس اشاره کرده است بهاش به شخصیت سیاسی شاهجای جای سفرنامه

های گوناگونی از رفتار، گفتار و اندیشه سیاسی، سلایق و ظرایف منش او پی برد. از همان آغاز ها به ساحتداده

نحوه پذیرایی از او و قرار دادن امکانات لازم در اختیار او و همراهانش به دستور شاه حکایت  ورود سفیر به ایران

ای خاص در کارگیری شیوهای داشت که شاه ایران آن را با نحوه استقبال از سفیر و بهاز آداب دیپلماسی ویژه

داد در هنگام ملاقات با سفیر  نمایش هدایای سفیر قبل از باریابی به محضر شاه کامل کرد. مطالعات نشان

ایجاد جو صمیمی، خطاب کردن پادشاه اسپانیا با عنوان برادر و در عین حال ،حاضر جوابی شاه و دفاع او از 

شمار عباس در انجام مذاکرات بههای شاههای طرف مقابل از مهارتکاریمنافع ایران و گوشزد کردن کم

 ود و پر شماری از آنها را متذکر شده است.ها غافل نبرفت که فیگوئروا از آنمی
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بررسی ها نشان داد سفیر اسپانیا  با حساسیت دیپلماتیک در زمینه سیاست داخلی شاه عباس به تکاپوهای وی 

پنداشتند و چندان اعتباری برای حکومت مرکزی در جهت مطیع کردن حاکمان که پیشتر خود را مستقل می

زارش های متعددی درباره حاکمان لار و خاندان ذوالقدر که در فارس  در زمره این پردازد. او گقائل نبودند، می

حاکمان بودند ارائه می دهد و درباره سیاست شاه و تصمیم او پس از برانداختن حاکمان نافرمان و گماشتن 

اه عباس به حاکمان جدید که به شاه وفادار بودند،گزارش هایی ارائه می دهد اظهارت او نشان می دهد که ش

فارس اجرایی های خود را در مناطق جنوبی بویژه خلیجعنوان فرمانروایی قدرت مند و مقتدر توانست سیاست

کند. مطابق اظهارات فیگوئروا سیاست دیگر شاه که منجر به رونق بازرگانی و گشایش اقتصادی در کشور شد 

دات سفیر اسپانیا شاه با آنکه خود را شیعه و ،تساهل و تسامح عقیدتی و مذهبی بود. مطابق گزارش و ومشاه

آمیز داشت و شرایط و امکانات لازم را برای تردد دانست با دگردینان رفتاری مسالمتمرید حضرت علی )ع( می

کرد از این رو تجار و روحانیون از ملل مختلف در پایتخت فراوان بودند و ها در ایران فراهم میو اقامت آن

 ور و مراودات با ایرانیان نداشتند. ممنوعیتی در حض

عباس نیست و به مثابه ابزاری برای ارتباط با مواضع سیاسی شاهمطالعات نشان داد مورد دیگر که بی

عباس با آنکه های جنگی شاه بود. در گزارش فیگوئروا شاهرفت، استراتژی و تاکتیکشمار میهای او بهسیاست

های پیشینیان نظیر شیوه زمین سوخته و تاکتیک های جدید مجهز کرده بود از روشسلاحارتش ایران را به 

برد. از نظر او نتیجه مهم بود. هر روشی را خوبی بهره میآسا بههای برقنشینیجنگ و گریز و حملات و عقب

 یار داشت، امتیاز بگیرد.عثمانی که نیروهای نظامی بیشتری در اخت چونگرفت تا بتواند از حریفی همبه کار می
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 پرواضح نقل کرده است.« ناپل شهر ملی کتابخانه در عباسشاه مراسلات مجموعه» این مطلب را فلسفی از .3

 ش نگاشته 1330دهه در  فلسفی مرحوم یوسیلهبه عباسشاه یدرباره پژوهش ترینگسترده ایران در که است

 .استشده

 

 منابع و مطالعات

 .ولی الله شادان، تهران: اساطیر ه، ترجمعباسزندگی شاه(، 1375)بلان، لوسین لویی •

: تهران ،الفبا کتاب ،«صفویه یدوره در ایران یدرباره اسپانیولی و پرتغالی یسفرنامه» (،1356حسن) جوادی، •

 امیرکبیر.

 تفضلی، محمود ترجمه ،اول عباسشاه دربار به سفارت گزارش) پرسیکوم ایتر (،1351فن) تکتاندر ژرژ دریابل، •

 ایران. فرهنگ بنیاد تهران:

 .: علمی فرهنگیتهران ،الدین شفا. ترجمه شعاعسفرنامه پیترو دلاواله (،1348)، پیترودلاواله •

 چگونگی بازنمایی نحوه نقد و تاریخی تبیین» ،(1398)اکبرعلی کجباف، فریدون؛ الهیاری، مجتبی؛ ذهابی، •

 شماره ،اسلام و ایران تاریخی هایپژوهش ،«اروپاییان هایسفرنامه در صفوی حاکمیت سیاسی قدرت اعمال

25 :69-87. 

 مسئله بر آن پیوند و سفیران شرفیابی» ،(1400)اکبرعلی کجباف، فریدون؛ الهیاری، مجتبی؛ ذهابی، •

 تاریخ علمی فصلنامه ،«(اول) عباسشاه دوره نویسانسفرنامه روایت اساس بر شاه قدرت اعمال و اقتدارگرایی

 .80-57: 52 شماره ،اسلام و ایران

 .کامبیز عزیزی، تهران: نشر مرکزه ، ترجمایران عصر صفوی(، 1374)سیوری، را جرز •

 علمی.: تهران ،اول عباسشاه زندگانی (،1369نصرالله) فلسفی، •

: نشر . تهران. ترجمه غلامرضا سمیعیسفرنامه دن گارسیا د سیلوا فیگوئروا(، 1363سیلوا)فیگوئروا، گارسیا د •

 .نو

 آرشیو در ترکی و عربی فارسی، )اسناد پرتغال و ایران روابط در هرموز مسأله (،1354)جهانگیر مقامی،قائم •

 .نابی :تهران (،فارسخلیج و هرموز یدرباره پرتغال ملی
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 خوارزمی. تهران: جهانداری، ترجمه کیکاووس ،ایران به کمپفر یسفرنامه (،1363انگلبرت) کمپفر، •

: تهران علامه، صالحی مانی ترجمه ،(نوساخت از را ایران که پادشاهی) عباسشاه (،1401) شعله کوئین، •

 نامک.

 دنیای تهران: رضوانی، محمداسماعیل تصحیح ،2 ج ،عباسی آرایعالم تاریخ ،(1377) بیگ اسکندر منشی، •

 .کتاب

 ایران میراث: کتاب در صدیق، ترجمه عیسی ،«زمینمغرب مردم نظر در ایران» (،1364لارنس) لکهارت، •

 ،[دیگران و... ]بیرشک ترجمه احمد آربری،. ج. ا زیرنظر ،(خاورشناسان از تن سیزده قلم به مقالات مجموعه)

 کتاب. نشر و ترجمه بنگاه: تهران

 

 


